
K R A J S K Á  H Y G I E N I C K Á  S T A N I C E  
ÚSTECKÉHO KRAJE SE SÍDLEM V  ÚSTÍ NAD LABEM  

adresa: Moskevská 1531/15, 40001 Ústí nad Labem, tel.: 477755110,  e-mail: e-podatelna@khsusti.cz, ID: 8p3ai7n 

ú.p. Děčín, Březinova 3, 406 83, tel. 477 755 210  ú.p. Litoměřice, Mírové nám. 35, 412 46, tel. 477 755 510 
ú.p. Louny, Poděbradova 749, 440 01, tel. 477 755 610 ú.p. Chomutov, Kochova 1185, 430 01, tel. 477 755 310 

ú.p. Teplice, Jiřího Wolkera 1342/4, 416 65, tel. 477 755 710 ú.p. Most, J.E.Purkyně 270/5, 434 64, tel. 477 755 410 

 

čj.: KHSUL 23530/2023 

PROTOKOL o kontrole  

pořízený z kontroly vykonané podle zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 o úředních kontrolách a jiných 
úředních činnostech prováděných s cílem zajistit uplatňování potravinového a krmivového práva a pravidel 
týkajících se zdraví zvířat a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na ochranu 
rostlin, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, (ES) č. 1069/2009, 
(ES) č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 2016/429 a (EU) 2016/2031, nařízení Rady (ES) 
č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES 

a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) č. 882/2004, směrnic Rady 
89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 
92/438/EHS (nařízení o úředních kontrolách), a podle § 88 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví 
a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 258/2000 Sb.“)  

1. Pravomoc k výkonu kontroly:  
82 odst. 2 písm. b) zákona č. 258/2000 Sb., čl.1, čl.2 Nařízení ES 625/2017 o úředních kontrolách, § 14 odst. 1 písm. 
a), § 16 odst. 1 písm. a) zákona č. 110/1997 Sb., o potravinách a tabákových výrobcích a o změně a doplnění 
některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 110/1997 Sb.“) 
 

2. Kontrolující (jméno, příjmení, č. služebního průkazu): 
Mgr. Šárka Nováková, č. služ. průkazu 0285 – vedoucí kontrolní skupiny 

Lenka Adamová, č. služ. průkazu 022 

 

3. Místo kontroly (lze specifikovat zejména názvem a adresou provozovny nebo jiným přesným popisem 
místa): 

Školní jídelna při Mateřské škole, Kadaň, Klášterecká 1557 

 

4. Kontrolovaná osoba: 

právnická osoba (obchodní firma/název, sídlo, IČO): 

Mateřská škola Kadaň, ul. Klášterecká 1557, příspěvková organizace, IČ: 70698457 

 

5. Osoby přítomné na místě kontroly:  
kontrolovaná osoba (jméno a příjmení fyzické osoby podnikající /jméno a příjmení, datum narození, 
adresa trvalého bydliště člena/členů statutárního orgánu oprávněného/oprávněných jednat za právnickou 
osobu):  

----- 

 

povinná osoba (jméno a příjmení, datum narození, adresa trvalého bydliště, vztah ke kontrolované osobě ve 
smyslu § 5 odst. 2 písm. a) kontrolního řádu):  

Marie Hrdličková – vedoucí školní jídelny, 

Kontrolovaná osoba byla povinnou osobou informována o tom, že byla zahájena kontrola ve 
smyslu ustanovení § 9 písm. e) zákona č. 255/2012 Sb., zákona o kontrole. 

 



6. Kontrola zahájena dne: 25.05.2023 v 11:45 hodin 

úkonem: předložením služebního průkazu kontrolující povinné osobě přítomné na místě 
kontroly 

7. Předmět kontroly a popř. důvod neplánované kontroly podle čl. 79 odst. 2 písm. c) 
nařízení (EU) 2017/625: 

Plnění povinností stanovených v:  
- nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002, kterým se stanoví obecné zásady a požadavky 
potravinového práva, zřizuje se Evropský úřad pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající se bezpečnosti 
potravin (dále jen „nařízení ES 178/2002“)  
- nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.852/2004 o hygieně potravin (dále jen „nařízení ES 852/2004“) 
- zákoně č. 258/2000 Sb. 

- zákoně č. 110/1997 Sb. 

 - vyhláška č. 137/2004 Sb. o hygienických požadavcích na stravovací služby a o zásadách osobní a provozní 
hygieny při činnostech epidemiologicky závažných ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vyhláška č. 
137/2004Sb.“) 
 
Odůvodnění nezbytnosti dodatečné kontroly v mezích čl. 79 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 2017/625: ------- 
8. Použitá kontrolní metoda podle čl. 14 nařízení (EU) 2017/625:  
čl.14 písm. b), c), d), e), f) 

9. Vzorky odebrány: ne  

10. Poslední kontrolní úkon předcházející vyhotovení protokolu: 

Kontrola HACCP                                    

den jeho provedení: 25.05.2023 

11. Kontrolní zjištění včetně uvedení podkladů, ze kterých vychází: 
Školní jídelna je umístěna v budově mateřské školy Kadaň, Klášterecká 1557. Denně je 
připravováno cca 150 porcí obědů pro děti. Kapacita školní jídelny se nezměnila. U každého 
oddělení je k dispozici výdejna a jídelní část. Přeprava pokrmů probíhá pomocí výtahu. Strava 

je připravovaná jak pro děti a personál z MŠ Klášterecká 1557, Kadaň (72 porcí), tak i pro 

soukromou MŠ a ZŠ Začít spolu v Kadani, Kpt. Jaroše 612 (48 porcí).  
 

Zdravotní průkazy  
Kontrolou plnění povinností zákona č. 258/2000 Sb. § 19 odst. 2 a § 20 písm. c), nebylo zjištěno 
porušení.  
Pracovnice školní jídelny předložily ke kontrole platný zdravotní průkaz. 
 

Osobní hygiena personálu  
Kontrolou plnění povinností § 21 odst. 1 písm. a), b), zákona č. 258/2000 Sb., dále § 50 vyhlášky 
č. 137/2004 Sb. a čl. 4 odst. 2 přílohy II kapitoly VIII nařízení ES 852/2004, nebylo zjištěno 
porušení.  
Pracovnice v kuchyni měly v době kontroly čistý pracovní oděv, obuv a pokrývku hlavy a 

dodržovaly zásady osobní hygieny. V prostoru šatny je k dispozici oddělené ukládání 
pracovního a občanského oděvu. U umyvadla byla zajištěna teplá tekoucí voda, tekuté mýdlo, 
papírové ručníky a odpadkový koš.  
 

 

 



Provozní hygiena 

Kontrolou plnění požadavků čl. 4 odst. 2 přílohy II kapitoly I bod l, 2 a kapitola II bod 1 nařízení 
ES 852/2004, nebylo zjištěno porušení.  
Kuchyně byla v době kontroly udržována v čistotě a dobrém stavu. Podlahy, keramické obklady 
na stěnách, stěny, nerezové pracovní plochy, regály a další zařízení byly čisté, nepoškozené. 
V lednicích jsou k dispozici teploměry. K přímému větrání slouží okna, která jsou opatřena sítí.  
VZT jednotka je funkční. Pracovnice mají k dispozici vlastní šatnu s možností odděleného 
ukládání osobního a pracovního oděvu, oddělené hygienické zařízení. 
 

Zásobování pitnou vodou 

Kontrolou plnění požadavků kapitoly II článek 4 odstavec 2 a Přílohy II kapitola VII nařízení 
ES č. 852/2004 a § 20 a § 21 zákona č. 258/2000Sb., nebylo zjištěno porušení. 
Objekt je napojen na stávající městský vodovodní řad. 
 

Skladovací podmínky potravin  
Kontrolou plnění požadavků uvedených v § 24 odst. 1 písm. a) zákona č. 258/2000 Sb. ve spojení 
s § 3 odst. 1 písm. k) zákona č. 110/1997 Sb. a kapitoly IX bodu 2 nařízení ES 852/2004 čl. 4 
odst. 2 přílohy II, nebylo zjištěno porušení.  
Potraviny byly skladovány při teplotách uvedených výrobcem a byly uchovávány v originálních 
obalech. Je zajištěno oddělené skladování jednotlivých druhů potravin. 
 

Ochrana potravin a pokrmů před kontaminací při manipulaci, křížení činností  
Kontrolou plnění požadavků uvedených v čl. 4 odst. 2 přílohy II kapitoly IX bod 2, 3, 5, 7, 

nařízení ES 852/2004, nebylo zjištěno porušení.  
Jednotlivé suroviny se zpracovávají na oddělených pracovních plochách, nedochází ke křížení 
činností. Při manipulaci s potravinami, přípravě i výdeji pokrmů není přerušen teplotní řetězec. 
 

Zavedení stálých postupů na zásadách HACCP  
Kontrolou plnění povinností uvedených v čl. 5 nařízení ES 852/2004 nebylo zjištěno porušení. 
Postupy na zásadách HACCP jsou vytvořeny a zavedeny.  
 

Dodržování postupů na zásadách HACCP 

Kontrolou plnění požadavků uvedených v nařízení ES 852/2004 čl. 5 nebylo zjištěno porušení. 
Kontrolní kritické body jsou stanoveny. Na provozovně se teploty teplých pokrmů kontrolují a 
evidují každý den při výdeji. Dále probíhá kontrola teplot v chladícím a mrazícím zařízení a 

kontrola dat spotřeby.    

12. Požadavek kontrolujícího na podání písemné zprávy o odstranění nedostatků 
zjištěných kontrolou podle § 10 odst. 2 kontrolního řádu:  ------- 

13. Poučení:  

Podle § 13 kontrolního řádu námitky proti kontrolnímu zjištění uvedenému v protokolu o kontrole může 
kontrolovaná osoba podat Krajské hygienické stanici Ústeckého kraje se sídlem v Ústí nad Labem ve lhůtě 
15 dnů ode dne doručení protokolu o kontrole. Námitky se podávají písemně, musí z nich být zřejmé, proti 
jakému kontrolnímu zjištění směřují, a musí obsahovat odůvodnění nesouhlasu s tímto kontrolním 
zjištěním. 

14. Protokol vyhotoven dne: 19.06.2023 ve 11:00 hodin. 

15. Protokol obsahuje (počet stránek protokolu, popř. přílohu): 4 



Protokol byl vyhotoven ve 2 stejnopisech.  

16. Podpisy kontrolujících: 
Šárka Nováková, v. r. 

Odborný rada oddělení hygieny dětí a mladistvých 

 

Lenka Adamová, v. r. 

Odborný referent oddělení hygieny dětí a mladistvých 

 

Za správnost vyhotovení: 
Ing. Aneta Šťastná, DiS. 
Vedoucí oddělení hygieny dětí a mladistvých 

otisk razítka, dokument je opatřen elektronickým podpisem 


